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Polizza di car 100201379 Customer Plant Code 100 14249
Termini di conseg CPT Our Supplier Number 91017854
Termini di pagament DF FM 125 DUNS Number 428432348
Logistic Contact ZIMMERHOFER BENJAMIN
Vettore/LSP Quartex Lid Cambio proprieta
30 VIA DELL'ASTRONAUTICA, 21
1-36100 VICENZA VI %qp
GKN Articolo Descrizione Quant. sped. Unitd
P C4005 ' CAP Top Cover 4000,00 pz
Articolc cliente 2517204314%c GKN Numero ordine 100000939 / 1
Ordine cliente 550004747001 Order Line / Seq e
Lotto 100132110

84839089

Articolo cliente Quantita
900051 2
900052 40
500053 2
900060 40
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Peso totale Peso netto Um. Number of Pallets | Numero imbaliaggi Firma vettore/LSP
405,52 302,40 kg 2 40
Tarms and conditions: https://www.gknpm.com/en/tltilitiesltems-and—conditionszl
Sede legale, ammin., produttiva: GKN SINTER METALS SPA - Via delle Fabbriche 5, I-39031 Brunico {(BZ)
Rechts~ Verwaltungssitz/Produktionsstiatte: GKN SINTER METALS AG - Fabrikstrahe %, I-3%9031 Bruneck (B2)
Vat-1D, Part.Iva,Cod.fisc.,Red.Impx. BZ / MwSt.Nr. Steuernr. Eintr.Handelsreqg. BZ: IT00126210210 EXPECT)MQFE
Email: info.italyfgknpm.com — Internet: wwW.gknpm.com — PEC: gknsintermetals@iegalmail.it
Capitale sogfiala ; Gese'ilachaftakapitalz 1.031.%50, 00 L.

v, / v.e. - Tal.: +39 0474 57021}, Faz: +3% 0474 553045
Sede produttiva: GKN SINTER METALS SPA - Via Verdi 82/84, I-20063 Cernusco 5/N (MI} - tel.:£39 02 9290511 - Fay:+39 02 9230630
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1 Expeditor (nume, iEad ) TERAIETdot Sdtedss, pays)/ Sender § 16 Operator de transport (nume, adresa, fara, aife referinje) / Transporteur
{rame, address, couv%\ delle Fabbriche, 5 (nom, adresse, pays, aulres références) / Carrier {rame, address, country, othar
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"‘\M)M OT N PA

Nr, de inmatric. Auto 5 4"9 QIV@/)/

. (( Nr. de inmatric. Remorca :
Uiy S Gelament cenpai 1D PLESCL, FLORTY,
T
L~ :lJ)'Z b RQMU\I EECHDA] 2 cvvvvssressesssssssssossgatsas varessreersessusssssssseezses s s inas e s e sz sass

17 Transporialod succesivi (Nume, Adresa, Tara) /Transporteurs successifs
(Norm, Adresse, Pays) / Successive carders (Name, Address, Country)

3 tocul desearcari {Loc, Tara) /Lieu prevu pour fa livrasion do la
marchendaise (Lieu, Pays)/ Place of defivery of the goods (Place, Country)
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18 Rezeyvele §i observaﬁ?fe operaterului de transport / Réserves et observations
du transporteur / Carrier's resevations and observations

4 Logu incarcari (L%@gag i lReMag ) ﬂl}g encharge deia

marchandise (Lisu, Pal <-§ arh of taking over the goods
{Place, Country, Date}'ia delle Fabbriche,
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Les parties encadrées de lignes grasses dolvent &tre remplies par le ransporieur

The space framed with heavy lines must be filed in by the carder
Rubicile incadrate de linii ingrosate trebule completale de catre operatorul de transpost
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B Marci gl numere 7 Nr. de colele B Modul de ambalare 9 Natira mérfurilor 10 Numar statistic 11 Greutate bruts, kg~ | 12 Volumul in m3
Marques et numéros Nombre de colis Mode d'emballage Nature de fa marchandaise Ny, stafistique Polds brut, kg Cubags, m*
Marks and Naos. Number of packages Method of packing Nalure of the goods Statistical number Gross weight in kg Volume in m?
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Semnatura si gtamplla expeditorhii Semnéifura sf stampila ransportatoruiul Semnifura st gtampila destinafarului
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Signature et timbre de I'expsditeur
Signatura or stamp of the sender

Signature et timbra du transporteur Signeture et timbre du destinateira

Signature or stamp of the carrier Signature and stamp of the conslgnes

Tipografia M@rls, Rm. Vilcea, Tel, 0744 543 034



